
GMT (GIVE ME TAIL) SLING - GMT SLING 1.25" WIDTH WOLF GRAY

The GMT Sling – Give Me Tail Blue Force Gear revolutionized the tactical sling
industry when they introduced their famous VCAS captured tail design. The GMT
sling addresses the deficiencies found in legacy designs for those who prefer a
tail sling. Legacy tail slings suffer from two major deficiencies. First, metal
adjustment buckles that rust, break and damage other gear. These buckles also
have springs that often fail leaving the sling useless. Next is the inferior thin
webbing used with these buckles. This thin webbing is required to allow the
buckle to adjust but it’s also uncomfortable as it cut into the user’s neck and
shoulders while simultaneously becoming a major snag hazard on surrounding
equipment. The GMT sling uses a custom double locking buckle interface
designed and manufactured specifically for this application from durable and rust
free glass-filled nylon. This adjuster provides consistent tension when both
tightening and loosening the sling. Once set, it doesn’t move until you want it to.
Over two years in the design and development phase, this adjuster is the heart of
the GMT sling. Pull on the tail to tighten, grasp and pull the spherical release
knob to loosen. A sewn in stop at the end of the tail keeps the sling from coming
apart and releasing your weapon.  

Attributes

Name: GMT SLING 1.25" WIDTH WOLF GRAY
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430100775
Mfr. No.: GMT-125-OA-WF
Color: Wolf Grey
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1.25
Delivery weight: 0.073kg
Shipping height: 229mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 191mm
UPC: 810073652606

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den GMT Sling (GIVE ME
TAIL) von Blue Force Gear

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den GMT Sling von Blue Force Gear entschieden hast. Dieser Sling wurde entwickelt,
um dir eine sichere und komfortable Nutzung zu bieten. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Sling vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung überprüft wird.
Verwende den Sling nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte den Sling von Feuer und extremen Temperaturen fern.
Bewahre den Sling außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Vermeide es, den Sling zu verwenden, wenn du Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung bemerkst.
Achte darauf, dass der Sling richtig eingestellt ist, um ein Verrutschen oder Versagen zu verhindern.
Vermeide es, den Sling an scharfen oder rauen Oberflächen zu verwenden, die das Material beschädigen
könnten.
Stelle sicher, dass der Sling nicht an anderen Ausrüstungsgegenständen hängen bleibt, um Verletzungen zu
vermeiden.
Verwende den Sling nicht, wenn du alkoholisiert oder unter dem Einfluss von Drogen stehst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Befestige den Sling an den vorgesehenen Punkten deiner Waffe. Stelle sicher, dass die Verbindung
sicher und stabil ist.
Überprüfe, ob der Sling richtig sitzt und keine losen Teile vorhanden sind.

Benutzung:

Ziehe am Tail, um den Sling zu straffen. Dies sorgt für einen sicheren Halt.
Um den Sling zu lösen, drücke den kugelförmigen Freigabeknopf und ziehe sanft.
Achte darauf, dass der eingenähte Stop am Ende des Tails intakt ist, um ein Auseinanderfallen des
Slings zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den GMT Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und Kunststoffen.
Stelle sicher, dass der Sling nicht in die Umwelt gelangt, um eine mögliche Gefährdung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen über den GMT Sling, wende dich bitte an den Kundenservice
von Blue Force Gear oder besuche die offizielle Website.

Bitte beachte, dass diese Anleitung sicherheitsrelevante Informationen enthält, die dir helfen sollen, den GMT Sling
sicher und effektiv zu verwenden. Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um Risiken zu minimieren und die
Sicherheit zu gewährleisten.



1.  
2.  

3.  

1.  

2.  

3.  

GMT Sling Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the GMT Sling (Give Me Tail) by Blue Force Gear. This guide provides essential safety
instructions and usage guidelines to ensure your sling is used safely and effectively. Please read this manual
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the sling is used only for its intended purpose as a tactical sling.
Regularly inspect the sling for signs of wear or damage before each use.
Do not use the sling if any part is damaged or compromised.
Keep the sling away from children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Follow all local laws and regulations regarding the use of tactical gear.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Sharp Objects: Keep the sling away from sharp objects that may cause cuts or damage.
Proper Adjustment: Ensure that the sling is properly adjusted before use to avoid slippage or accidental
release.
Secure Attachment: Always verify that the sling is securely attached to your weapon before handling.
Comfortable Fit: Adjust the sling to ensure it fits comfortably without cutting into your neck or shoulders.
Watch for Snags: Be aware of your surroundings to prevent the sling from snagging on equipment or
obstacles.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Select Attachment Points: Identify the designated attachment points on your weapon.
Attach the Sling:

Loop the sling through the attachment points.
Ensure that the custom double locking buckle interface is securely fastened.

Check Adjustments:
Pull on the tail to tighten the sling.
Adjust the length to suit your preference.

Usage

Tightening the Sling:
Grasp the tail of the sling and pull to tighten.

Loosening the Sling:
Grasp and pull the spherical release knob to loosen the sling.

Safety Stop:
Ensure the sewnin stop at the end of the tail is intact to prevent accidental release.

Disposal Instructions
Dispose of the sling responsibly, following local regulations for textile and nylon materials.
Do not burn the sling, as it may release harmful fumes.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the GMT Sling, please contact the manufacturer or your local
distributor.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your GMT Sling. Thank you for your
attention to safety, and enjoy your product!
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Guide de Sécurité pour la Sangle GMT (GIVE ME TAIL)
SLING

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle GMT de Blue Force Gear. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces informations avant
l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la sangle est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez qu'il n'y a pas de signes d'usure
ou de dommages.
Ne laissez pas les enfants utiliser la sangle sans supervision.
Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Ne modifiez pas la sangle ou ses composants. Toute modification peut compromettre la sécurité.
En cas de défaillance, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation: Assurezvous que la sangle est correctement installée avant de l'utiliser. Une installation
incorrecte peut entraîner des accidents.
Ajustement: Utilisez le mécanisme de verrouillage pour ajuster la tension de la sangle. Ne tirez pas
excessivement sur la queue pour éviter d'endommager le mécanisme.
Transport d'Armes: Lorsque vous transportez une arme, assurezvous qu'elle est sécurisée et que la sangle
ne peut pas se défaire accidentellement.
Environnement: Évitez d'utiliser la sangle dans des environnements où elle pourrait s'accrocher à des objets
ou des surfaces.
Vérifications Régulières: Inspectez régulièrement la sangle et le mécanisme pour détecter tout signe de
défaillance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Fixez la sangle à votre équipement selon les instructions du fabricant.
Assurezvous que toutes les boucles sont correctement enclenchées.

Ajustement:

Tirez sur la queue pour serrer la sangle.
Pour desserrer, saisissez le bouton de libération sphérique et tirez doucement.

Utilisation:

Portez la sangle de manière à ce qu'elle repose confortablement sur vos épaules.
Évitez de porter la sangle trop serrée, ce qui pourrait causer de l'inconfort.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la sangle dans les ordures ménagères. Suivez les réglementations locales concernant
l'élimination des équipements tactiques.
Si la sangle est endommagée, consultez les directives locales pour le recyclage ou la mise au rebut des
matériaux en nylon.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre sangle GMT, veuillez consulter le site Web de
Blue Force Gear pour des informations de contact et de soutien.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres. Profitez de votre sangle GMT!
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Istruzioni di Sicurezza per il GMT Sling – Give Me Tail
Blue Force Gear

Introduzione
Grazie per aver scelto il GMT Sling – Give Me Tail Blue Force Gear. Questo prodotto è progettato per garantire un
uso sicuro e confortevole. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il GMT Sling sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con queste istruzioni.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti
visibili.
Mantieni il GMT Sling lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il GMT Sling con carichi eccessivi che superano le specifiche del prodotto.
Evita di tirare o afferrare il sling in modo brusco per prevenire lesioni personali o danni al prodotto.
Assicurati che tutte le fibbie e i meccanismi siano completamente bloccati prima dell'uso.
Non utilizzare il GMT Sling in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalità.
Utilizza il prodotto solo con armi o attrezzature appropriate e compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del GMT Sling:

Rimuovi il GMT Sling dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Collega le estremità del sling ai punti di attacco della tua attrezzatura, assicurandoti che siano ben
fissati.
Verifica che le fibbie siano correttamente bloccate.

Regolazione della Lunghezza:

Tira sulla coda per stringere il sling secondo le tue necessità.
Per allentare, afferra e tira la manopola di rilascio sferica.

Verifica di Sicurezza:

Dopo l'installazione, verifica che il sling sia sicuro e che non ci siano segni di usura.
Effettua un test di carico leggero per assicurarti che il sling regga il peso previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il GMT Sling non è più utilizzabile, smaltirlo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali sintetici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, fare riferimento al contatto fornito sulla
confezione o nel manuale del prodotto.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e soddisfacente del GMT Sling – Give Me Tail Blue
Force Gear. La sicurezza dell'utente è la nostra priorità.
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GMT Sling (GIVE ME TAIL) Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa GMT Sling tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen varmistavat, että voit nauttia GMT
Slingin eduista ilman riskejä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Vältä metallisten säätösolkien altistamista kosteudelle, jotta ruostumisriski vähenee.
Varmista, että hihna on oikein säädetty ennen käyttöä. Hihnan tulee olla tiukka, mutta ei liian kireä.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet epämukavuutta kaulassa tai hartioissa.
Käytä hihnaa vain, kun se on kunnolla kiinnitetty, ja tarkista kiinnitykset ennen jokaista käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä hihna aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että hihna on oikein kiinnitetty ja että kaikki soljet ovat tiukasti paikoillaan.

Käyttö

Vedä hännästä kiristääksesi hihnaa.
Pidä pallomainen vapautusnappula käden ulottuvilla, jotta voit helposti löysätä hihnaa tarvittaessa.
Tarkista säännöllisesti hihnan kunto ja varmista, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää materiaaleja, jotka voivat olla haitallisia ympäristölle.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että saat tarvitsemasi tuen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för GMT Sling – Give Me Tail

Introduktion
Tack för att du valt GMT Sling från Blue Force Gear. Denna sling är designad för att ge en säker och bekväm
användning. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning som en 2punkts sling och ska endast användas för detta ändamål.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast GMT Sling i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Justera slingan så att den sitter ordentligt men inte för hårt, för att undvika obehag eller skador.
Kontrollera att alla spännen och justeringar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att dra i svansen på slingan när den är under belastning för att förhindra skador.
Använd inte slingan i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö, eftersom detta kan påverka
dess funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av GMT Sling:

Fäst slingan vid vapenets fästen enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att spännena är ordentligt låsta och att slingan är säkert fäst.

Justering av slingans längd:

Dra i svansen för att öka längden på slingan.
För att förkorta slingan, greppa och dra i den sfäriska frigöringsknappen för att lossa.
Justera längden tills slingan sitter bekvämt.

Användning av GMT Sling:

Använd slingan för att stödja ditt vapen under användning.
Kontrollera att slingan inte är i vägen för andra utrustningar eller föremål.
Var alltid medveten om din omgivning när du använder slingan.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plast och nylonprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående GMT Sling, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Kontrollera produktens
förpackning eller tillverkarens webbplats för mer information.

Tack för att du valt GMT Sling. Vi hoppas att du får en säker och tillfredsställande användning av produkten!


